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WSKAZÓWKI DLA AUTORÓW

Etnobiologia Polska jest czasopismem naukowym wydawanym przez firmę AHA (z siedzibą 
jak adres redakcji). Przyjęte do druku prace ukazują się w wersji on-line oraz w druku – raz 
do roku, po skompletowaniu numeru. Artykuły publikujemy w języku polskim z angielskim 
streszczeniem.

Etnobiologia Polska publikuje artykuły dotyczące bezpośrednich relacji łączących człowieka 
z przyrodą, w szczególności: 

- przyczynki dokumentujące dawne tradycje użytkowania roślin, zwierząt i grzybów, 
- doniesienia o tworzeniu się nowych zwyczajów dotyczących użytkowania roślin i zwierząt 
oraz nowych form oddziaływania człowieka na ekosystemy, 
- prace archeobotaniczne o powiązaniach etnobotanicznych, 
- prace badające znajomość elementów środowiska przyrodniczego w społeczeństwie.

Artykuły przyjmujemy tylko w wersji elektronicznej, na adres: lukasz.luczaj@interia.pl 

Staramy się aby cykl wydawniczy był szybki i aby recenzje były dostarczone autorowi w 
ciągu 4-8 tygodni. Od numeru 2 publikacja artykułów jest płatna – w cenie 200 zł za artykuł 
plus opłaty za kolorowe ilustracje i korektę językową abstraktu angielskiego (jeśli jest niskiej 
jakości). Publikacja opiera się na Creative Commons Attribution 3.0 License – prawo do 
przedruków i tłumaczeń ma za równo wydawca, jak i autor, pod warunkiem, że poda, iż 
artykuł pierwotne ukazał się w piśmie Etnobiologia Polska, załączając numer i strony.

Jakich artykułów oczekujemy? Publikujemy oryginalne, wcześniej nie publikowane i nie 
złożone do druku raporty z badań oraz, po uzgodnieniu z redakcją, prace przeglądowe. 
Dopuszczamy też publikację tłumaczeń cennych artykułów wydanych już w innych językach, 
o ile nie narusza to niczyich praw autorskich. Publikujemy zarówno prace o charakterze 
porównawczym i syntetycznym, jak i dobrze udokumentowane informacje o użytkowaniu 
pewnych roślin w określonym terenie. Ważne jednak, aby prezentowane prace zawierały w 
części wstępnej lub dyskusyjnej odniesienia do innych badań o podobnym charakterze z 
omawianego terenu i/lub terenów sąsiednich. Najchętniej przyjmujemy artykuły krótkie i 
zwięźle napisane, do siedmiu tys. słów. Artykuły dłuższe należy wcześniej uzgodnić z 
redakcją. Przesłany nam artykuł wysyłamy do 1-3 recenzentów. Autor może przesłać nam 
propozycje recenzentów i ich adresy e-mail (z których możemy, ale nie musimy skorzystać). 

Składany do nas artykuł powinien zawierać: 
- list z prośbą o publikację i ewentualnie (nie jest to konieczne) komentarzem dlaczego ten 
artykuł powinien być opublikowany w naszym piśmie,
- na str. 1 – tytuł artykułu, imię i nazwisko autora, afiliację, e-mail i telefon,
- na str. 2 – abstrakt w języku angielskim, do 400 słów (można dodatkowo zamieścić abstrakt 
w jakimś innym języku), słowa kluczowe,
- na dalszych stronach – tekst artykułu. 

Tabele umieszczamy na końcu tekstu, w tym samym pliku, prosimy nie używać tabel 
wyciętych z arkusza kalkulacyjnego, a jedynie tabele w formacie WORD. Ryciny przesyłamy 
w osobnych plikach. Ryciny większe niż 10 MB prosimy przesłać pocztą na adres redakcji. 
Tekst ma być w formacie WORD, Open Office lub Rich Text Format, w czcionce Times New 
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Roman, 12 pkt., odstępy 1,5 linii, marginesy 2,5 cm. Raporty z badań mają mieć następującą 
strukturę: Wstęp, Metody (lub: Materiały i metody), Wyniki, Dyskusja, Podziękowania, 
Literatura, Aneksy, a na końcu umieszczamy tabele. Zwracamy na to uwagę szczególnie 
etnografów przywykłych do bardziej luźnej struktury publikacji. 
Przypisy w tekście np. „Kowalski (2000) napisał, że” albo „Zjawisko to zaobserwowano już 
wcześniej (Janicki & Pluszczak 2000; Kownacki et al. 2002; Jankowski in press)”. Jeśli 
podajemy numery stron, robimy to po dwukropku np. (Kowalski 2000: 101). 

Format cytowań: 

ARTYKUŁ

Köhler P 1996. Zielnik Seweryna Udzieli – dokumentacja pracy „Rośliny w wierzeniach ludu 
krakowskiego”. – Lud 80: 179-186. 

KSIĄŻKA

Niebrzegowska S 2000. Przestrach od przestrachu: rośliny w ludowych przekazach ustnych. – 
Wydawnictwo UMCS, Lublin. 

Martin GJ 1995. Ethnobotany: A Methods Manual. – Chapman and Hall, London. 

ROZDZIAŁ 

Oklejewicz K, Łuczaj Ł 2008. Ludowe nazewnictwo i klasyfikacja rodzaju Rubus (malina i 
jeżyna) w Polsce. In: Łuczaj Ł (ed), Dzikie rośliny jadalne – zapomniany potencjał przyrody. 
– Arboretum i Zakład Fizjografi i w Bolestraszycach, Bolestraszyce, pp. 201-218. 

ŹRÓDŁA INTERNETOWE 

Strony internetowe, które są materiałami autorskimi z tytułem cytujemy jak artykuły z 
czasopism, podając na końcu odpowiedni link i datę dostępu w nawiasie. Stronę bez 
określonego autora i tytułu podajemy na końcu literatury wpierw podając jej opis w nawiasie 
kwadratowym:, np. 
[Święto Matki Boskiej Zielnej, GOK Podegrodzie] http://gok-
podegrodzie.net/strony/aktualnosci/2009/22_mbzielnej/MBZielnej.html (10.01.2010) 

Literaturę pisaną alfabetami nie-łacińskimi cytujemy używając międzynarodowej transkrypcji 
fonetycznej, ale w spisie literatury podajemy jeszcze dodatkowo dane bibliograficzne 
oryginalnym pismem zamkniętym w nawias kwadratowy zaraz po całości noty 
bibliograficznej pismem łacińskim. 


